
Урок 22

Ресторан



回顾对话
Иван думает, это хороший ресторан? 伊凡觉得这是一家好餐馆吗？

Да, Иван думает, это хороший ресторан. 是的，伊凡觉得这是一家好餐馆。

В ресторане есть вино? 餐馆里有葡萄酒吗？

Конечно, там вино есть. 当然，那里有葡萄酒。

Икра дорогая? 鱼子酱贵吗？

Да, икра очень дорогая. 是的，鱼子酱很贵。

Кто хочет икру? 谁想要鱼子酱？

Людмила хочет икру. 柳德米拉想要鱼子酱。

Кто хочет сыр? 谁想要奶酪？

Иван хочет сыр. 伊凡想要奶酪。



回顾对话

Какой хлеб хочет Иван? 伊凡想要什么样的面包？

Иван хочет чёрный хлеб. 伊凡想要黑面包。

Какой хлеб хочет Людмила? 柳德米拉想要什么样的面包？

Она хочет белый хлеб. 她想要白面包。

Вадим один или не один? 瓦吉姆是一个人还是和别人一起？

Он не один. 他不是一个人。

Куда идет Вадим?  瓦吉姆要去哪里？

Он идёт на оперу. 他要去听歌剧。



Упражнение 2 将对话补充完整

делает, один, он, Смотрите, аппетита! Какой, знаю.

- __, вот Вадим!

- А что он здесь ___ ?

- Я не __, что он делает. 

- А он не ___ !

- Да, __ не один!

- __ сюрприз!

- Приятного ___ !



-Смотрите, вот Вадим! 请看，是瓦吉姆来了！

-А что он здесь делает? 他在这里做什么呢？

-Я не знаю, что он делает. 我不知道，他在干嘛。

-А он не один! 他不是一个人！

-Да, он не один! 对，他和别人一起的！

-Какой сюрприз! 真是惊喜啊！

-Приятного аппетита! 祝你好胃口！



Упражение 3 选词填空并使用适当的形式

салат/вино, икра/хлеб/водка, икра/бутылка, вино

四格：салат-салат, вино-вино, икра-икру, хлеб-хлеб, 

водка-водку, бутылка-бутылку.

- Что вы хотите? 您想吃什么？

- Я хочу салат, и вино. 我想要沙拉和葡萄酒。

- А я хочу икру, хлеб и водку. 我想要鱼子酱、面包和伏特加。

- Я хочу икру, и бутылку вина. 我想要鱼子酱和一瓶葡萄酒。

- Я тоже хочу вино. 我也想喝葡萄酒。

- Хорошо! Девушка, принесите, пожалуйста, салат, икру, 

хлеб, водку и бутылку вина. 

好的！服务员，请给我们上点沙拉、鱼子酱、面包、伏特加和
一瓶葡萄酒。



指示代词：

• “这个”阳性、阴性、中性、复数

этот-эта-это-эти

• “那个”阳性、阴性、中性、复数

тот-та-то-те



形容词、物主代词和指示代词修饰非动物
名词，阳性和中性四格同一格。比如：

читать новый текст 读新课文

писать это слово 写这个单词

видеть ваше окно 看见您的窗户



• 形容词词尾：-ая, -яя 变 -ую, -юю

• 指示代词 эта 变成 эту, та 变成 ту

• 物主代词的词尾的 -а -я 也要变成 -у -ю

例如：
новая-новую 新的

большая-большую 大的

хорошая-хорошую 好的

вечерняя-вечернюю 夜晚的

наша-нашу 我们的

ваша-вашу 您的/你们的

моя-мою 我的

твоя-твою 你的

своя-свою 自己的



修饰阳性和中性动物名词

例子：

новый-нового 新的，молодой-молодого 年轻的

русский-русского 俄罗斯的，хороший-хорошего 好的

этот-этого 这个，мой-моего 我的

твой-твоего 你的，свой-своего 自己的

наш-нашего 我们的，ваш-вашего 您的/你们的

• 阳性、中性词尾为硬变化 -ого, 软变化 -его



注意
• 词尾前面是ж, ч, ш, щ的时候，重音如果在词尾，第四格变成-ого, 如果

重音不在词尾，就变成-его. 如：

большой друг-большого друга 好朋友

хороший ученик-хорошего ученика 好学生

• 如果说明的是 дедушка, дядя, мужчина 这样的名词，形容词、物主
代词和指示代词要按照阳性来变化，如：

Я знаю этого мужчину. 我认识这个男人。

этого мужчину 一格是 этот мужчина 

• 有一些形容词当作名词来用的词，在变格的时候就按照形容词的规律
来变，比如说：

рабочий-рабочего 工人

дежурный-дежурного 值班的人



形容词、物主代词和指示代词
单数第四格练习

свой блог-свой блог 自己的博客

этот врач-этого врача 这个医生

каждый китаец-каждого китайца 每一个中国人

маленький мальчик-маленького мальчика 小男孩

наше время-наше время 我们的时间/时代

наш брат-нашего брата 我们的兄弟

своё детство-своё детство 自己的童年

интересное упражнение-интересное упражнение 有趣的
练习



形容词、物主代词和指示代词
单数第四格练习

школьная газета-школьную газету 校报

городская библиотека-городскую библиотеку 市图书馆

эта весна-эту весну 这个春天

хорошая погода-хорошую погоду 好天气

Средняя Азия-Среднюю Азию 中亚

весёлая женщина-весёлую женщину 快乐的女人



形容词、物主代词和指示代词
单数第四格练习

моя мать-мою мать 我的母亲

твой дядя-твоего дядю 你的叔叔

свой папа-своего папу 自己的爸爸

рабочая-рабочую 女工

дежурный-дежурного 值班的人



形容词、物主代词和指示代词
单数第四格练习

На концерте мы пели новую русскую песню. 

在音乐会上我们唱新的俄语歌。

новую русскую песню 新歌，一格：новая русская песня

В столовой я часто вижу этого молодого человека. 

在食堂我经常看到这个小伙子。

этого молодого человека 这个小伙子，一格：этот молодой человек

Виктор читает «Вечернюю Москву». 维克多在读《莫斯科晚报》。

«Вечернюю Москву»《莫斯科晚报》，前面没有出现газета这个词，因此
在引号里的名称需要变格，一格原型 «Вечерняя Москва»



形容词、物主代词和指示代词
单数第四格练习

Я знаю этого мужчину. Он живёт в нашем доме. 

我认识这个男人。他住在我们家。

этого мужчину 这个男人，一格：этот мужчина

На вокзале я видел красивую девочку. 在火车站我看到了一个小美女。

красивую девочку 小美女，一格：красивая девочка

Каждый любит свою мать. 每个人都爱自己的母亲。

cвою мать 自己的母亲，一格：своя мать 

再次强调，мать 的四格还是 мать

каждый 每一个，在不修饰任何词时，каждый 指代每一个人



какой “什么样的”， чей “谁的”
的单数第四格

• 对修饰阳性和中性非动物名词的形容词来
提问，四格就同一格：какой-какой, 

какое-какое, чей-чей, чьё-чьё

• 阴性的变化，无论是动物名词还是非动物
名词，都要变成 какую 和 чью 

• 对修饰阳性和中性动物名词的形容词、指
示代词和物主代词来提问，就要和它们一
样来变化了：какой/какое-какого, чей/чьё 

- чьего. 



какой， чей 的单数第四格

Мы любим русскую литературу. 我们喜欢俄罗斯文学。

对русскую提问：Какую литературу вы любите? 

На вокзале я встретил своего отца? 在火车站，我接到了我的父亲。

对своего提问：Чьего отца ты встретил на вокзале?

Дома мы учим новый текст и пишем домашнюю работу. 

我们在家里学习新的短文，做家庭作业。

对новый和домашнюю提问：Какой текст вы учите дома? Какую 

работу вы пишете дома?



какой， чей 的单数第四格

В школе я изучал английский язык, а сейчас изучаю русский язык.

在中学我学习了英语，现在我学习俄语。

对английский、русский提问：Какой язык ты изучал в школе? А 

сейчас какой язык изучаешь?

Виктор читал этого писателя? 维克多读过这个作家的作品吗？

对этого提问：Какого писателя читал Виктор?

Он смотрит на мою книгу. 他看着我的书。

对мою提问：На чью книгу он смотрит?



综合练习

1. Он поёт ____ (старый) песню. 

他在唱一首老歌。

2. Вера читает ____ (русский) поэта. 

薇拉在读俄罗斯诗人的诗。

3. Мы смотрели ____ (интересный) фильм. 

我们看了一部有趣的电影。

4. Иван ждёт ____ (молодой) девушку. 

伊凡在等一个年轻的姑娘。

5. Моя сестра купила ____ (вечерний) платье.  

我的姐姐买了一条晚礼服裙子。



综合练习
Он поёт старую песню. 

他在唱一首老歌。

Вера читает русского поэта. 

薇拉在读俄罗斯诗人的诗。

Мы смотрели интересный фильм.

我们看了一部有趣的电影。

Иван ждёт молодую девушку.

伊凡在等一个年轻的姑娘。

Моя сестра купила вечернее платье.

我的姐姐买了一条晚礼服裙子。



花功夫记规则，不如多读多背些句子哦~

Всем удачи! 祝大家成功！


